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TARO  I am a resident of this neighborhood. I have always loved to drink wine, but my wife does not like it and complains all the time. Recently I have been served wine in abundance here and there continually. Concerning which my wife has become so enraged that she demands a divorce and threatens to leave me. But if she goes away, there is no way that I could handle the household affairs for even the shortest span of time, There is also a certain matter that would make it impossible for even me to continue to reside in this house if she were not here. I have explained all this to her and begged her to forgive and forebear, and to have to do this has been most vexing for me. Near here lives one who acted as go-between when she came to be my bride. I have decided to pay him a visit and ask him to advise my wife not to leave me. I must hurry on my way. Truly, what she says is not without reason. Since I drink so much wine both day and night that I forget even about making a living, it is no wonder that she is angry. Well, here I am already. First I will announce myself. Hello in there. Is anybody home?

GO-BETWEEN  Well, someone is at the door. Who is it?

TARO  It is I.

GO-BETWEEN  Oh, it is you! And what is the reason for your visit? 

TARO  The matter I have come here about just now is of no great import. My wife demands a divorce and says she will leave me. 

GO-BETWEEN  Is this the result of some quarrel or other between you two?

TARO  Oh, no. We have done nothing of that sort.

GO-BETWEEN  But I cannot image that she would threaten to leave you for no reason at all. Oh, yes! Some time ago your wife came to visit me and said that you never pay any mind to household matters, doing nothing but drinking wine day and night. And she was inordinately angry about it. So you must have drunk too much again.

TARO  It does indeed appear that I have been drinking a bit too much these days.

GO-BETWEEN  There, there you see! No matter how much advice I give you, you never listen. In any case, if you stop drinking, I will intercede, but if you refuse to quit, I will do nothing for you.

TARO  Well, of course, from this moment forward, I give up drinking wine entirely, so I humbly beg to please do something to keep my wife from leaving me.

GO-BETWEEN  If that is the case, though your wife says she will leave you, I am certain she will not go without coming to inform me first. When she comes, I will speak to her and set things right.

TARO  Well, but since early this morning, she set about packing her things with a frightful expression on her face. Thus as I am certain that she will stop by here before long, please let me stay here with you for a time. 

GO-BETWEEN  I agree entirely. In that case, go into the inner room and listen to what happens from there. 

TARO  With all my heart.

WIFE  I am a resident of this neighborhood. My husband is so very fond of drinking wine that he pays no mind at all to the affairs of our household, and he is out wandering around all the time. I have asked people to give him advice and done any number of other things, but no matter what I do, he does not reform. As I have finally become entirely fed up with him, I have decided to leave him and return to my parents' village. But there is one who was very helpful at the time I came as a bride. I have decided to go pay him a visit and then to leave immediately for my parents' village. I must hurry on my way. Truly, if it were a matter of one or two times, I could put up with it, but as it is such a frequent occurrence, I have become completely fed up it. In any case, I consider the relationship severed as of this moment. Well, here I am already. First I will announce myself. Hello in there. Is anybody home?

GO-BETWEEN  Well, someone is at the door. Who is it?

WIFE  It is I.

GO-BETWEEN  Oh, it is you! And what is the reason for your visit? 

WIFE  That no-good husband of mine has been drinking incessantly again, and he get rowdy when he is drunk. I am embarrassed to have to tell you this, but there is nothing that can be done. I am so completely fed up with him that I have decided to leave him, and I came here to inform you of my decision. 

GO-BETWEEN  So you say he has done it again?

WIFE  Most certainly. 

GO-BETWEEN  Well, I must say, what a pity for you. I must admit that I have also heard nothing good about him, and I am very upset. Even so, I will give him plenty of strong advice, so please forgive him and stay for the present. 

WIFE  I appreciate what you are saying, but they say that even the Buddha gets angry if somebody strokes his face three times. I can take it no longs, so please prepare your heart for that. 

GO-BETWEEN  Then did you receive something as a token of your divorce?

WIFE  No, I received nothing as a token of my divorce, for the only thing I had left to do was come and inform you of my decision.

GO-BETWEEN  Oh, no, no. Simply informing me is not sufficient. 

WIFE  If that is the case, I will go back and get a token of my divorce before I leave. 

GO-BETWEEN  Oh, here, here! Please wait a moment. If you are as determined as that, I will not try to stop you further. Even so, it is always good to think things over carefully before taking action. To begin with, you are not aware of the workings of fate. Leaving him because you hate him, you could quite possibly end up marrying another man who is an equally excessive heavy drinker. In any case, you should do as the gods and the Buddha advise you. In other words, I think that it would be best for you to go to Izumo Shrine whose deity is said to be particularly skillful at granting prayers to consult the oracle and act in accordance.
WIFE  Truly, what you say is most reasonable. Who knows what sort of man fate may give me as my next husband? Indeed, I will go to the Stone God and act in accordance to the oracle I receive there. 

GO-BETWEEN  That is a fine idea, but as you will be seen by many people if you go during the day, you must go after sunset. 

WIFE  With all my heart. Though I have come to you many a time with other than good news, I am most grateful for your kind assistance. There has never been anyone is such a pitiful condition as me. 

GO-BETWEEN  I quite agree with you. Come to see me again soon.

WIFE  I must now be on my way.

GO-BETWEEN and WIFE  (Bowing to each other.) Fare you well, fare you well.

(The WIFE exits. TARO has been listening in to the above conversation from the shadows. As soon as his WIFE leaves, he comes out and tugs at the GO-BETWEEN's sleeve.)

TARO  I say, I say. She did come. 

GO-BETWEEN  And did you hear everything?

TARO  Indeed I heard it all.

GO-BETWEEN  She said that you never pay any mind to the household affairs and that you spend all your time drinking, and she was very angry about it. 

TARO  Well, everything my wife said about the present situation is most reasonable. I have most certainly been drinking a bit too much these days.

GO-BETWEEN  Well, I think it was something more than a bit. 

TARO  I am most ashamed of myself. But I do not understand anything of what you told her to do. What did you mean by it?

GO-BETWEEN  Well, as you heard, I gave her all sorts of advice, but she refused to listen, so I suddenly had an idea. I thought that if we dress you up at the Stone God at Izumo Shrine, when your wife comes there to worship, she will likely pray and request that the Stone God stand or sit in response her questions. Since you will be there listening to what she says, you can answer her in whatever way you like to convince her to stay with you.

TARO  Haaaa. So you mean that I should become the Stone God?

GO-BETWEEN  Most certainly. 

TARO  This is a wise idea indeed, but how should I go about becoming the Stone God? 

GO-BETWEEN  I will lend you all the things you need and dress you up in them, so just come with me. 

TARO  With all my heart.

(They go upstage center and the GO-BETWEEN helps TARO change into the Stone God disguise.)

GO-BETWEEN  Well, while I am aware that there is no need to speak of this further, be sure that you take this as a lesson and completely give up the drinking of wine for good. 

TARO  I abstain from drinking wine forever from now on. 

GO-BETWEEN  There, there! That is all that is necessary.

TARO  This is a very strange outfit.

GO-BETWEEN  I will also lend you this mask, so go to the shrine and put on this mask when the time is right.

TARO  I am most grateful. Now I will be on my way.

BOTH  (Bowing to each other.) Fare you well, fare you well. (The GO-BETWEEN exits, and TARO sets out.)

TARO  Well, I must say, he is indeed a man with wise discretion. That wife of mine is one who would never listen to most advice, but thanks to him, I am certain that I will be able to keep her from leaving me. Well, here I am at Izumo Roadside Shrine already. I wonder where the Stone God might be. Well, it is right here. First I will push this Stone God aside. (He mimes pushing the Stone God aside.) The sun is already setting. My wife will likely be here soon. Now I will become the Stone      God. (He sits on a stool and puts on the mask.)
WIFE  Finally the sun has set. I absolutely intend to get my divorce, but since what Somebody (Name of Actor playing the GO-BETWEEN.) said is so very reasonable, I have made up my mind to act in accordance with the oracle of the gods and the Buddha. Well, here I am already. Well, I must say, what a wondrous place this is. (She folds her hands in prayer.) The matter I have come here about at this time is of no great import. My husband is such a heavy drinker that he pays no mind at all to household matters, and is out wandering about all the time. As I am concerned about the future, I wish to break off my relationship with him. Thus while I am unaware of the power of fate, I will act in accordance with whatever oracle I received from you, the Stone God. If your will is for me to remain the wife of the husband I have had thus far, please rise to your feet. If your will is for me to not to remain with him, do not stand up. (She sings.) 

Will I attain the object of my desire,

Or will I not yet attain the object of my desire? 

Rise, oh, rise, rise to your feet, oh great Stone God.

      (She tugs on the Stone God to make him stand up, and he does.) Well, I must say, it appears that I am fated to be with that husband of mine, for the Stone God has risen to his feet. What a bother this is. Well, while it may not be the proper thing to do, this time I will do it the other way around. If your will is for me to remain with him, please do not rise to your feet. If your will is for me to not remain with him, please do rise to your feet. (She sings as she pulls on the Stone God.)

      Just one look and it is love at first sight,

Perhaps he is a reincarnation of the Monju Bodhisattva, 

Though I would remain unaffected 

At a glimpse of Lord Yukihira. 

      (No matter how much she tugs, the Stone God refuses to budge.) I say, I say. How vexing, how very vexing! It seems that I am truly fated to be with that man, for the Stone God will not rise to his feet. There is nothing else to be done, I will just have to stay married to him. In any case, I cannot just put the god to so much trouble and leave without doing anything in return. As there is a Shrine Maiden who lives in my neighborhood, I learned from her how to dance a Kagura. I will perform that Kagura in gratitude for the oracle I have just received. (She goes to get a set of tree bells. Then she sings and dances with the tree bells.) 

Oh, the rock I see far out at sea,

Is the rock where the Great God Ebisu sits to rest. 

      (After dancing to instrumental accompaniment for some time, during which TARO begins to be drawn into the dance, she sings again.)

Oh, how felicitous, how very felicitous!

Thanks to the response elicited by this Kagura dance today, 

The night will have no shocks and surprises,

The day will have no disturbances or commotion, 

And all wishes and desires will be granted. 

What a fortunate circumstance.

(The WIFE continues to dance, and TARO is gradually drawn further into the dance. He gets so wrapped up in the dance, that he puts his mask on the side of his head to get a better view and expresses his enjoyment. Finally his WIFE notices that the Stone God is really her husband TARO.)

WIFE  Hey, are you not my rascally husband?!

TARO  By the three treasures, I have been found out!

WIFE  Oh, how angry, how angry I am! (She chases him off scolding.) 

TARO  Oh, forgive me, please forgive me!

WIFE  I'll catch you yet, I'll catch you yet. 

(Source: Kyogen Shusei, 26-28, Nogaku Shorin, Tokyo, 1974)




